God’s Simple Plan of Salvation taken from I John

Introduction

1 San Juan 5:13 Nudéca nutanaacuéca piri yai cuyalutaca piacué yeebaidéeyéica Dios liri itaacai
pialiacaténdcuéwa pideniaca picducawa camiiri imaalaawa.

1. We are all sinners!

1 San Juan 1:8 N¢éese, waimacaali “Canaca wabayawana”, cai waimacaali, ya ichiwaidéeyéi yaawawa meeda
wia. Camita nacai wataani baisiiri iyu.

1 San Juan 5:16-17 Piicéacaalicué wenaiwica yeebaidéeri Jesucristo itaacai imanica iyaca ibdyawanawa,
quéwa camiirica Dios inta wia iwaliise, iwawacutacué pisutaca Dios iicha iripind. Yasi Dios icaucaidaca yai
yeebaidéerica Jesucristo itaacai camicaali imani ibayawandwa Dios inuérica wia iwaliise. lyaca aiba
wabayawana iiwitdana Dios inuéricuéca wia iwaliise. Camita nuchuuliacué pisutaca Dios iicha nalipina
namanicaali cai. Macdita yai bdawéerica wamaniirica, yacata wabayawanaca, quéwa, iyaca wabayawana
iiwitdana camiirica Dios inta wia iwaliise.

1 San Juan 3:6 Cawinacaali iyéeyéica abédanamata Jesucristo yaapicha mamaalaacata, camita namani
naacawa nabayawanawa. Macdita quéwa imaniiyéica yaacawa ibdyawandwa mamaalaacata, camitaaca
naindidawa Jesus iwali, camitaaca naalia iwali.

We are all sinners!

2. There is a price for sin!

1 San Juan 5:19 Waaliacawa Dios yéenibeca wia. Waalia nacaiwa Satanas ichuuliaca macaita éeri minanai
fiwitaise, camiiyéica yeebaida Jesucristo itaacai.

1 San Juan 5:12 Cawinacaali yeebaidéerica Dios liri itaacéi, yacata yaaliérica Dios liri iwali baisiiri iyq,
idénia nacai icaucawa camiiri imdalaawa. Quéwa cawinacaali camiirica yeebaida Dios liri itaacai, camita yaalia
Dios liri iwali baisiiri iyd, ya canaca iri icauca camiiri imaalaawa.



1 San Juan 3:15 Cawinacaali baawéerica iicaca aibandi, Dios iicaca cainide iylwa inuérica wenaiwica.
Pialiacué nacaiwa cawinacaali inuérica meeda wenaiwica, canaca icauca camiiri imaalaawa.

3. Jesus died and paid for our sins on the cross!

1 San Juan 4:9-10 Dios quéwa idéca yaasaidaca wali céininaca iicaca wia, ibanuacéinaté liriwa, yai abéerita
lirica aléi eeri iriculé, yéewanapind wadeéniaca wacaucawa camiiri imaalaawa, Dios liri yéetacainatéwa
waichawalina. Siucata camita nutanaacue nuyaca piri iwali, yai cdinindanaca waicéaca Dios. Néese nuwawacue
pialiacawa caininaca Dios iicaca wia manuisiwata baisiiri iyQ, ina ibantuacaté liriwa imaacacaténa

icAucawa iyawa sacrificio, yéewanapina Dios imaacaca iwawawa wabayawana iicha.

Christ died for sinners!

1 San Juan 4:2-3 Pialiacuéwa caiyeinacaali niai icalidéeyéica taacdisi baisiiri iyd Espiritu Santo inumalicuise
nacalidacaina Jesus iindwana iwali, Mesiascani, yai Wacuerinasairi Dios ibanuéricaté wali iydwa asiali.
Cawinacaali camiiri cai icalidaca taacaisi, canéca iri Espiritu Santo. lyaca iri Cristo yuuwide iiwitaise.
Pidécuéca péemiaca iindwand iwali, yaanaanapina yaara Cristo yuuwideca iiwitaise. Sitca idéca

yaanaaca waatalé aléi eeri iriculé, yai Cristo yuuwideca iiwitaise.

1 San Juan 5:11 Ydécata taacéisi Dios icalidéerica wali: Dios idéca yaaca wacauca camiiri imaalaawa, wia
yeebaidéeyéica Dios liri itaacai.

4. We must put our faith and trust in Christ alone!

1 San Juan 3:23 Dios ichuulia weebaidaanapina liri itaacaiwa, yai Jesucristoca. Ichuulia nacai cainindanapina
waicayacacawa caide iyawa ichuuliana wia.

Romanos 10:9-10,13 Picalidacaali aibanai iri Jesus iindwana iwali Wacuérina Dioscani, peebaidacaali nacai
piwawalicuisewa Dios imichaidacaté JesUs yéetacaisi iicha, yasi Jesucristo iwasaaca piawa Dios yaasu
yuuwichaacaisi iicha. Weebaidacaali wawawalicuisewa, yasi mabayawanaca Dios iicaca wia. Caita nacéi
wacalidacaali aibanai iri waindwanawa weebaidaca Jesucristo itaacai Wacuérina Dioscani, yasi iwasaaca wia
Dios yaasu yuuwichaacaisi iicha.



If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that | am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin. However, |
am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His death and resurrection
provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my personal Lord and
Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!**

If you just prayed that prayer — according to the Word of God — YOU ARE SAVED! HALLELUJAH!

You say, but | don't feel any different. Guess what? Your salvation does not depend on your feeling. It ALL depends on
doing what God SAID!

God said if you receive and trust in Jesus Christ you are saved. Notice it does NOT say you "might" or "could" be saved
— but "shall be saved". YOU ARE SAVED!

Caita nacai wacalidacaali aibanai iri wainawanawa weebaidaca Jesucristo itaacai Wacuérind Dioscani, yasi iwasaaca wia
Dios yaasu yuuwichaacéisi iicha. Romanos 10:13

Didn't you just believe on the Lord Jesus Christ? Look at what John 3:36 says! It says you HATH EVERLASTING LIFE!
Not "maybe" or "hope so" — BUT HATH — YOU ARE SAVED!

Cawinacaali yeebdidéerica Dios liri itaacdi, ideniaca icducawa camiiri imaalaawa Dios ydapicha, quéwa cawinacaali
camiirica iwawa yeebaidaca Dios liri itaacai, canaca icduca camiiri imaalaawa, néese yuuwichaapindcawa manuisiwata
Dios yaasu yuuwichaacdisi iyu”, iimaca yai Juanca. San Juan 3:36

Friend, if you prayed the prayer and received Jesus Christ — YOU ARE SAVED! You did what God said — AND
GOD CANNOT LIE!
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